
 Организация Объединенных Наций  A/C.4/62/SR.13

 

Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят вторая сессия 
 
Официальные отчеты 

 
Distr.: General 
13 November 2007 
 
Russian 
Original: English 

 

 
В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться за подписью 
одного из членов соответствующей делегации в течение одной недели после даты издания на 
имя начальника Секции редактирования официальных отчетов, комната DC2-750 (Chief, Official 
Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza), и включаться в экземпляр отчета.  

Поправки будут изданы после окончания сессии в виде отдельного исправления для каждого 
комитета. 

 

 

Комитет по специальным политическим вопросам  
и вопросам деколонизации  
(Четвертый комитет) 
Краткий отчет о 13-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в среду, 31 октября 2007 года, в 10 ч. 00 м. 

Председатель:  г-н Мохамад ......................................................................................................... (Судан) 
 
Содержание 
 

Пункт 34 повестки дня: Всестороннее рассмотрение всего вопроса об операциях 
по поддержанию мира во всех их аспектах 

 

 
 

07-57297 (R)         230108        230108 
*0757297* 



A/C.4/62/SR.13  
 

2 07-57297
 

Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 

Пункт 34 повестки дня: Всестороннее рассмотрение 
всего вопроса об операциях по поддержанию мира 
во всех их аспектах 

1. Председатель приглашает Заместителя 
Генерального секретаря по операциям по поддержанию 
мира и Временно исполняющую обязанности 
начальника Департамента полевой поддержки сделать 
сообщения о событиях в области поддержания мира. 
Члены Комитета будут иметь возможность провести 
неофициальный обмен мнениями с Заместителем 
Генерального секретаря и исполняющей обязанности 
начальника Департамента в конце заседания. 

2. Г-н Геэнно (Заместитель Генерального секретаря 
по операциям по поддержанию мира) говорит, что в 
настоящее время перед Департаментом по операциям 
по поддержанию мира стоят три серьезных задачи: 
обеспечение поддержки в полном объеме проведения 
18 текущих операций, и работа по планированию, 
обеспечению и своевременному развертыванию двух 
новых операций в Дарфуре и Чаде/Центральной 
Африканской Республике (ЦАР); реструктуризация 
Департамента по операциям по поддержанию мира 
(ДОПМ) и Департамента полевой поддержки (ДПП), 
одобренная Генеральной Ассамблеей; и осуществление 
более широких преобразований и усиление 
миротворческой деятельности Организации 
Объединенных Наций согласно концепции программы 
реформирования его Департамента "Операции по 
поддержанию мира 2010". 

3. Охват операций по поддержанию мира 
Организации Объединенных Наций растет, как растет 
их сложность и масштабы. Департамент оратора в 
настоящее время готовит две новых, совершенно 
уникальных и сложных операции в Дарфуре и 
Чаде/ЦАР, которые означают развертывание сил 
практически до центра Африки в сложных условиях 
действий и потребуют налаживания чрезвычайно 
протяженных линий снабжения. Кроме того, в 
отсутствие эффективного соглашения о прекращении 
огня и политического процесса, существует реальный 
риск, что военные действия продолжатся, и это 
поставит под угрозу жизнь миротворцев и 
гражданского населения, которое они призваны 
защищать. 

4. В Дарфуре Департамент оратора в настоящее 
время занят созданием первоначального оперативного 
потенциала для Смешанной операции Африканского 
союза – Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

(ЮНАМИД), чтобы начать ее развертывание к 
1 января 2008 года. Новое многокомпонентное 
присутствие в Чаде/ЦАР (МИНУРКАТ) также должно 
быть развернуто до конца 2007 года в тесном 
сотрудничестве с Европейским союзом. Обе операции 
требуют интенсивного сотрудничества с партнерскими 
организациями и значительного времени, внимания и 
доработки, чтобы обеспечить эффективность и 
взаимодополняемость такого партнерства.  

5. Наряду с этими новыми миссиями, Департамент 
по операциям по поддержанию мира Организации 
Объединенных Наций продолжает выполнять 
огромное число разнообразных задач, входящих в его 
мандат, в изменчивых и неопределенных условиях, 
которые включают консультации и помощь 
политическим переходным процессам, гуманитарные 
операции, помощь начавшемуся восстановлению 
экономики, укреплению органов правопорядка, 
разоружению и демобилизации, реформированию 
сектора безопасности, обеспечению прав человека и 
осуществление связи с рядом других сторон, 
предоставляющих помощь в различной форме. 
Войсковые и полицейские подразделения 
предоставляют помощь в области обеспечения 
безопасности, что необходимо для осуществления 
большого числа взаимозависимых стратегических и 
комплексных программ. 

6. В Судане Миссия Организации Объединенных 
Наций в Судане (МООНВС) предоставляет помощь в 
решении политических вопросов и вопросов 
безопасности в реализации Всестороннего мирного 
соглашения. В Афганистане Миссия Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи 
Афганистану (МООНПА) содействует координации 
деятельности международных доноров и поддержанию 
политического диалога на местах. В Демократической 
Республике Конго (ДРК) Миссия Организации 
Объединенных Наций (МООНДРК) оказывает 
содействие вновь созданному правительству в 
укреплении власти государства, в том числе путем 
проведения мощной операции по поддержанию мира в 
восточной части ДРК. В Косово Департамент оратора 
тесно сотрудничает со всеми заинтересованными 
сторонами в деле обеспечения успеха переходного 
процесса после окончательного определения статуса 
Косово. В Ливане Временные силы Организации 
Объединенных Наций (ВСООНИЛ) стремятся 
обеспечить стабильность в отсутствие четко 
выраженного политического процесса. В Тиморе-
Лешти Интегрированная миссия Организации 
Объединенных Наций (ИМООНТ) выполняет задачу 
по оказанию помощи в укреплении новых институтов 
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государства и поддержке реформы сектора 
безопасности. 

7. В Западной Африке операции по поддержанию 
мира добились больших успехов. В Либерии успех 
Миссии Организации Объединенных Наций (МООНЛ) 
в исполнении ее мандата и в частности в поддержании 
политического процесса и переходного процесса 
привел тому, что началось постепенное сокращение 
численности войск Миссии. В Сьерра-Леоне недавно 
прошли свободные и заслуживающие доверия выборы, 
и произошла мирная передача власти новому 
правительству с минимальной помощью со стороны 
Объединенного представительства Организации 
Объединенных Наций (ОПООНСЛ), что является 
важной вехой и для Сьерра-Леоне, и для продолжения 
осуществления стратегии вывода сил ОПООНСЛ. 

8. Эти новые и текущие задачи по-прежнему 
подчеркивают необходимость более эффективного и 
действенного функционирования механизма 
проведения операций по поддержанию мира. 
Департамент оратора энергично работает над 
усилением миротворческой деятельности Организации 
Объединенных Наций и реализации программы 
реформ "Операции по поддержанию мира 2010", 
начатой в 2005 году. Комплекс мер по 
реструктуризации, принятый летом 2007 года, означает 
важный шаг вперед к достижению этой цели, 
поскольку позволяет укрепить потенциал и структуру 
для реализации концепции этой программы.  

9. Такая реструктуризация должна привести к 
реальным изменениям на месте проведения операций, 
как для личного состава миротворческих сил, так и 
того населения, ради которого они там базируются. 
Хотя реструктуризация проводится намеченными 
темпами, она потребует времени и значительных 
вложений сил и средств. Реструктуризация потенциала 
миротворческой деятельности Штаба будет полностью 
завершена в июне 2008 года, через год после принятия 
государствами-членами решения провести 
реорганизацию с постепенным вводом в действие ее 
важнейших элементов.  

10. Говоря об особенностях реструктуризации, 
оратор напоминает, что первоначально предлагалось 
создать семь Комплексных оперативных групп, или 
КОГ, предназначенных для оказания комплексной 
помощи проведению операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира и 
состоящих из шести офицеров-специалистов (двое 
военных, двое полицейских и два офицера поддержки) 
каждая. Генеральная Ассамблея утвердила создание 

25  из 42 запрошенных должностей офицеров-
специалистов. При условии последующего одобрения 
со стороны ЮНАМИД и в виду утверждения меньшего 
числа должностей было решено, что потребуется 
минимум шесть КОГ смешанного состава для 
эффективного осуществления этого ключевого 
элемента комплекса мер по реструктуризации, чтобы 
обеспечить возможности четырех существующих 
региональных отделений Управления операциями 
использовать КОГ, хотя не все они будут полностью 
обеспечены специалистами. Для того чтобы хоть в 
минимальной степени удовлетворить потребности, 
нужны дополнительные должности офицеров-
специалистов, и поступила просьба включить их в 
бюджет ЮНАМИД для поддержки операций в 
Дарфуре, а вопрос о финансировании остающихся 
должностей будет поставлен в контексте рассмотрения 
последующего бюджетного предложения по 
вспомогательному счету. Тем временем объявление о 
новых вакансиях эксперта и офицера по политическим 
вопросам, также включенные в предложения по 
бюджету, были размещены на веб-сайте "Гэлакси" или 
разосланы государствам-членам.  

11. Оратор считает, что, учитывая беспрецедентный 
масштаб, сложность и потребности для начала 
осуществления смешанной операции, наивысший 
приоритет должен отдаваться созданию КОГ в 
Дарфуре. КОГ в Дарфуре начала работу в конце 
октября 2007 года с перестановки существующего 
персонала; позже появится новый персонал. 
Ожидается, что пять других КОГ начнут действовать к 
январю 2008 года, причем заполнение должностей 
экспертов будет завершено к концу марта. Однако 
решающим является вопрос о выделении помещений 
для этих КОГ, и Департамент оратора продолжает 
согласовывать с Департаментом по вопросам 
управления подходящие места базирования КОГ 
поблизости от миссий.  

12. После одобрения решения разделить 
Африканское отделение на два, идет набор персонала 
для двух новых региональных отделений. 

13. Управление по делам органов обеспечения 
законности и безопасности (ОРОЛСИ) уже 
предприняло важные шаги по обеспечению 
интегрированного и прогрессивного подхода к 
оказанию Организацией Объединенных Наций помощи 
по созданию органов правопорядка и безопасности. 
Создание этого управления отражает центральную и 
постоянно растущую роль вопросов законности в 
проведении операций по поддержанию мира и 
намерено обеспечить устойчивость в этой важной 
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области на более длительный период. В Управлении 
теперь объединены все соответствующие элементы 
ДОПМ: Полицейский Отдел, Отдел уголовного права и 
юридических советников, Секция по вопросам 
разоружения, демобилизации и реинтеграции и Служба 
по вопросам деятельности, связанной с 
разминированием, а также группа по реформированию 
сектора безопасности. Основной задачей ОРОЛСИ 
является консультирование по стратегическим 
вопросам и предоставление руководящих указаний 
миссиям и штаб-квартирам по вопросам, касающимся 
органов обеспечения законности и безопасности. В 
тесном сотрудничестве с другими членами ДОПМ и 
ДПП основные отделы главного подразделения также 
сосредоточат внимание на планировании полевой 
деятельности, разработке доктрины и подбору и 
назначению на должности персонала, а также 
выявлению примеров удачного опыта и 
распространению информации о таковых. 

14. ДОПМ готовит полномасштабный доклад 
Генеральному секретарю по вопросу реформы сектора 
безопасности (РСБ) по запросу Специального комитета 
по вопросам операций по поддержанию мира, а также 
Совета Безопасности. Это дает ему уникальную 
возможность найти согласованный подход ко многим 
текущим видам деятельности РСБ, а также 
содействовать их внедрению в масштабах системы 
Организации Объединенных Наций. В докладе будет 
концентрироваться внимание не только на роли 
Организации Объединенных Наций в условиях 
постконфликтного восстановления и миротворческих 
операций, в нем также будут рассматриваться вопросы 
превентивных мер, миростроительства и более 
долгосрочного развития РСБ, а также оцениваться 
извлеченные уроки и освещаться реальное положение 
вещей, при котором участие Организации 
Объединенных Наций представляет собой лишь один 
из элементов более широкого международного 
обязательства по поддержке государств-членов и 
других национальных субъектов в проведении РСБ. 
Оратор подчеркивает, что государства-члены будут 
продолжать предоставлять основную часть помощи в 
этих целях. Этот доклад выйдет в свет к декабрю 
2007 года, после чего ДОПМ проведет подробные 
брифинги для Специального комитета и других 
органов Организации Объединенных Наций. 

15. Военный отдел был официально преобразован в 
Отдел по военным вопросам.  

16. Был учрежден Отдел по вопросам политики, 
оценки и учебной подготовки, в который входит 
существующая Секция по передовому опыту 

поддержания мира (СПОПМ) и Объединенная служба 
учебной подготовки (ОСУП) и небольшие новые 
группы оценки и партнерских отношений. Оно имеет 
возможность проводить оценку хода выполнения 
миссиями их мандата, координировать, разрабатывать 
политику и доктрину и распространять информацию о 
них, работать с существующими партнерами и искать 
новых, а также предоставлять возможности получения 
стандартной профессиональной подготовки. Отделение 
играет ключевую роль в предоставлении поддержки 
как ДОПМ, так и ДПП и таким образом обеспечивать 
общую платформу для политики, профессиональной 
подготовки и оценки в штабах и полевых условиях. 

17. Создание отдела по связям с прессой и 
общественностью в главном управлении Департамента 
дало возможность более эффективно освещать 
миротворческую деятельность. Вновь созданная 
должность Начальника штаба ДОПМ уже заполнена, и 
канцелярия заместителя Генерального секретаря была 
реорганизована и включила в себя Оперативный центр, 
который служит ресурсом как для ДПП, так и ДОПМ. 

18. Принятие комплекса мер по реорганизации 
явилось важным шагом в осуществлении программы 
реформирования "Операции по поддержанию мира 
2010", предназначенной для повышения уровня его 
профессионализма, управления и эффективности 
миротворческой деятельности Организации 
Объединенных Наций. В этой программе внимание 
уделяется пяти компонентам, необходимым для 
успешного проведения операций по поддержанию 
мира: личный состав, доктрина, партнерские 
отношения, ресурсы и организационные вопросы. 

19. Личный состав, на который возлагается 
выполнение мандата Департамента, является самым 
важным его ресурсом. Необходимо набирать, готовить 
и поддерживать высокий уровень подготовки личного 
состава, что становится еще труднее ввиду роста 
опасности и трудных условий его дислокации. 

20. Однако оратор подчеркивает, что наращиваются 
усилия по увеличению числа женщин в 
миротворческих силах, в частности на высшем уровне 
руководства, и результаты уже очевидны, включая 
недавнее назначение женщин на пост Специального 
представителя Генерального секретаря (СПГС) в 
Либерии и заместителей Специального представителя 
Генерального секретаря (ЗСПГС) в Судане, Бурунди и 
Либерии. Оратор выражает особое удовлетворение 
назначением женщины на пост Старшего советника по 
вопросам полиции в Бурунди, и обращает внимание на 
состав нового Постоянного полицейского компонента, 



 A/C.4/62/SR.13
 

07-57297 5 
 

примерно на 25 процентов укомплектованного 
женщинами. В то время, как многое еще предстоит 
сделать для усиления роли женщин и увеличения их 
вклада в операции по поддержанию мира, тем не 
менее, идет процесс обеспечения большего равенства 
полов. Оратор призывает государства-члены тесно 
сотрудничать с его Департаментом, выдвигая женщин-
кандидатов, имеющих надлежащую квалификацию, 
которые готовы и хотят служить в силах по 
поддержанию мира. 

21. Оратора по-прежнему беспокоит обеспечение 
безопасности и защиты миротворческого персонала, 
участвующего в полевых операциях. К настоящему 
времени в 2007 году число погибших миротворцев 
составило 67 человек, 8 из которых были 
преднамеренно убиты, включая 6 миротворцев из 
состава ВСООНЛ в результате взрыва бомбы на дороге 
и 2 миротворцев из МООНВС, убитых в Дарфуре. 
Партнеры на местах также являются объектами 
нападений, например недавнее нападение на войска 
МАСС в Дарфуре и на персонал национальных сил 
разминирования, работающих по программе 
Организации Объединенных Наций по 
разминированию в Афганистане. 

22. Система Организации Объединенных Наций 
продолжает принимать меры, направленные на 
уменьшение рисков. Модель управления 
безопасностью (МУБ) 2004 года, разработанная 
Департаментом по вопросам охраны и безопасности 
(ДОБ) и ДОПМ и одобренная Межучрежденческой 
сетью обеспечения безопасности (МСОБ), остается 
первостепенным используемым в масштабе всей 
системы инструментом выявления новых угроз и 
уязвимых мест. Эта модель обеспечивает возможность 
всесторонней оценки оперативных потребностей и 
устанавливает связанные с ними уровни рисков, а 
соответствующие меры по их уменьшению 
определяются и осуществляются под руководством 
Назначенного должностного лица/Главы миссии.  
С момента введения в действие модели 
интегрированный процесс управления безопасностью 
используется во всех местах присутствия персонала 
Организации Объединенных Наций. Систематически 
перед созданием миссии проводится оценка рисков, и 
на регулярной основе проводится анализ угроз и 
связанных с ними рисков для персонала Организации 
Объединенных Наций, его помещений и  
снаряжения. 

23. В ответ на просьбу Специального комитета, 
Департамент оратора подготовил в тесном 
сотрудничестве с ДПП проект политики, намечающий 

специальные меры Системы обеспечения 
безопасностью Организации Объединенных Наций 
(СОБООН), которые могут относиться к военным и 
полицейским офицерам, таким как военные 
наблюдатели, офицеры полиции и офицеры штабов, 
действующим как частные лица. Ожидается, что 
окончательный вариант проекта будет готов к концу 
2007 года. 

24. В прошлом году успешно шла разработка 
доктрины и руководящих принципов, которые 
являются еще одним основополагающим принципом 
"Операций по поддержанию мира 2010". Общая 
доктрина будет содержать принципы и концепции, 
лежащие в основе планирования, управления и 
проведения операций по поддержанию мира 
Организации Объединенных Наций. 

25. Оратор благодарит государства-члены за их 
поддержку и за их глубокие замечания, которые 
позволят закончить работу над этим документом в 
ближайшие недели. Департамент оратора считает 
общую доктрину "живым" документом, который 
необходимо пересматривать и обновлять на регулярной 
основе, чтобы он отражал постоянное развитие 
деятельности Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира. Опираясь на прекрасные примеры 
сотрудничества между ДПП и ДОПМ, государствами-
членами и остальными элементами системы 
Организации Объединенных Наций, оратор надеется и 
далее продвигаться вперед в деле разработки будущих 
вариантов этой доктрины. 

26.  Завершение разработки общей доктрины 
представляет собой еще один шаг в направлении 
объединения в одно целое доктрин и стратегий, 
которые будут направлять миротворческую 
деятельность Организации Объединенных Наций и, в 
частности, обеспечивать интеграцию усилий ДПП и 
ДОПМ. Миротворцам в полевых условиях нужны 
четкие доктрины и руководящие указания, чтобы им 
легче было выполнять свои обязанности согласно 
существующим мандатам. 

27. В некоторых случаях политическая конъюнктура 
и обстоятельства могут потребовать проведения 
совместных операций, таких как ЮНАМАД и 
МИНУРКАТ. В то время как совместные операции 
дают возможность распределять нагрузку и 
накапливать знания и передовой опыт, они по своей 
природе сложны и временами требуют компромиссов. 
В связи с этим государства-члены должны взвешивать 
преимущества совместных операций и их 
потенциальное негативное воздействие на 
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эффективность, особенно в случаях сложных операций 
по поддержанию мира.  

28. В 2007 году значительно расширилось 
сотрудничество с Европейским союзом. В 2006 году 
был проведен обзор завершенных операций сил 
ЕвроФор в ДРК, чтобы определить методы и формат 
сотрудничества в будущем. Темпы развития 
сотрудничества между Организацией Объединенных 
Наций и Европейским союзом нарастают благодаря 
планированию многокомпонентного присутствия в 
Чаде/ЦАР. 

29. Сотрудничество Организации Объединенных 
Наций с Африканским союзом продолжает 
укрепляться в рамках планирования смешанной 
операции в Дарфуре. Войсковые и полицейские 
офицеры Африканского союза участвуют в ЮНАМАД, 
и офицер связи Африканского союза базируется в Нью-
Йорке. Военные также оказывают содействие 
Африканскому союзу в планировании его миссии в 
Сомали (АМИСОМ).  

30. Частью непрерывной поддержки, оказываемой 
Департаментом Африканскому союзу в осуществлении 
его программы создания потенциала, является помощь 
в реализации таких инициатив, как план быстрого 
развертывания сил Африканского союза, план создания 
возможностей профессиональной подготовки для 
Резервных сил Африканского союза и 2-й этап курса 
обучения старшего руководства миссии. 

31. За последний год получил развитие диалог с 
Всемирным банком, и идет разработка руководящих 
принципов, касающихся инициатив совместных 
действий с этой организацией. Такие меры имеют 
решающее значение, поскольку национальным органам 
власти постоянно приходится сталкиваться с 
проблемами, решение которых имеет не только 
политические последствия и последствия в области 
безопасности, но и сложные макроэкономические и 
социальные аспекты. 

32. В рамках усилий Департамента по обеспечению 
ресурсов, необходимых для совершенствования его 
операций, был создан Постоянный полицейский 
компонент (ППК); в настоящее время в нем работают 
17 из 27 сотрудников, а остальные должны прибыть к 
месту службы концу 2007 года. Этот орган начал 
работу, включая техническую оценку и планирование 
миссии МИНУРКАТ, в рамках которой ожидается 
первое использование ППК. В то же самое время 
продолжается планирование перевода ППК в штаб-

квартиру Базы материально-технического снабжения 
Организации Объединенных Наций (БСООН) в 
Бриндизи к концу 2008 года или началу 2009 года. 

33. Также есть успехи в укреплении сил быстрого 
развертывания. На основе всестороннего анализа 
требований к кризисному реагированию для всех 
миссий ДОПМ было решено, что наиболее уязвимыми 
являются пять миссий, и для каждой из них была 
проведена оценка потребностей стратегического 
укрепления. Недавно состоялись встречи стран, 
предоставляющих войска, чтобы получить от них 
принципиальное обязательство предоставлять боевые 
возможности для удовлетворения специфических для 
каждой миссии требований к отрядам быстрого 
развертывания. В середине декабря 2007 года будет 
проведен брифинг по этому вопросу и по результатам 
консультаций со странами, предоставляющими войска 
для Специального комитета. 

34. Процесс комплексного планирования миссий 
(ПКПМ) лежит в основе комплексного подхода к 
интеграции миссий, поскольку он предусматривает 
общую системную стратегическую оценку и 
привлечение партнеров на протяжении всего процесса 
планирования, чтобы обеспечить согласованность 
миротворческих и других мероприятий, более широкой 
направленности системы Организации Объединенных 
Наций. К настоящему времени Департамент оратора 
разработал руководящие принципы действий в 
различных областях применения ПКПМ, разработал 
модули профессиональной подготовки для служащих 
штаба и полевого контингента и сейчас подыскивает 
кандидата на должность назначенного офицера  
ПКПМ.  

35. К сожалению, в отношении миротворцев 
Организации Объединенных Наций продолжают 
выдвигаться обвинения в сексуальной эксплуатации и 
домогательствах. Применение политики нулевой 
терпимости требует от Секретариата, миссий и стран, 
предоставляющих войска и полицейские силы, 
принимать меры по предотвращению сексуальной 
эксплуатации и домогательств, а если таковые имеют 
место, решительно реагировать на такие проявления. 
Это требует принятия мер на многих уровнях, но 
оратор подчеркивает, что роль менеджеров и 
командиров всех уровней должна состоять в 
предотвращении сексуальной эксплуатации и 
домогательств и принятия соответствующих мер. 
Оратор призывает государства-члены обеспечить 
понимание командирами контингентов своих 
обязанностей и серьезное отношение к ним. 
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36. Прошедший год был знаменательным для 
миротворческой деятельности Организации 
Объединенных Наций. Департамент оратора 
инициировал масштабную реформу аспектов 
поддержки операций по поддержанию мира, начал 
подготовку крупнейшей и самой сложной операции по 
поддержанию мира за все время и продолжает 
обеспечивать 18 проводящихся в настоящее время 
операций. Востребованность миротворческой 
деятельности Организации Объединенных Наций 
подчеркивает ее центральную роль в усилиях 
Организации Объединенных Наций по поддержанию 
мира и безопасности во всем мире. Выполнение 
сложных требований к проведению операций в рамках 
имеющихся ограниченных ресурсов требует новых, 
гибких, творческих и экономически эффективных 
подходов, а также постоянной адаптации 
миротворческой деятельности, в то же время, не 
забывая об уроках, извлеченных во время полевых 
операций. 

37. Содержание 14 тыс. женщин и мужчин 
контингента полевых операций и управление 
бюджетом почти в 7 млрд. долл. США требует 
постоянной поддержки, решимости и участия 
государств-членов. Оратор благодарит страны, 
предоставляющие войска и полицейские силы за их 
незаменимый вклад и приветствует тот факт, что 
западные страны вновь стали предоставлять свои 
войска для миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций как свидетельство 
международной солидарности. Оратор надеется на то, 
что дополнительные контингенты из западных стран 
будут участвовать в миссиях в Африке. 
Беспрецедентный рост миротворческих сил является 
знаком доверия к ним со стороны государств-членов. 
Оратор также благодарит государства-члены за их веру 
в дело миротворчества и надеется оправдать их 
ожидания.  

38. Однако оратор предостерегает, что, хотя его 
Департамент по-прежнему справляется с растущими 
требованиями и возникающими новыми сложными 
задачами, не следует забывать о рисках. Даже после 
реорганизации ДОПМ и ДПП и щедрого пополнения 
их ресурсов, относительный уровень потребностей 
полевых действий остается очень высоким. Как всегда, 
важно удостовериться, что существует мир, который 
надо поддерживать, что мандат осуществим и что 
имеются достаточные ресурсы для его исполнения. 
Сильная политическая поддержка со стороны 
государств-членов остается непременным условием 
успеха. Риски нигде так не очевидны, как в Дарфуре, 

где Департамент оратора проводит самую сложную и 
рискованную операцию по поддержанию мира. 

39. Любой успех продолжения мер реформирования 
и укрепления деятельности по поддержанию мира в 
основном зависит от того, будут ли государства-члены 
по-прежнему оказывать поддержку. Чтобы полностью 
информировать их о ходе реализации мер 
реформирования и в более широком плане программы 
"Операции по поддержанию мира 2010", для 
Специального комитета будут проводиться 
неофициальные брифинги по мере развития событий. 
Первый брифинг по вопросам реорганизации 
состоится 8 ноября 2007 года. 

40. Г-жа Лут (Временно исполняющая обязанности 
начальника Департамента полевой поддержки (ДПП)) 
говорит, что главным мандатом Департамента является 
организация и проведение операций по поддержанию 
мира путем предоставления необходимых экспертных 
услуг и поддержки в области личного состава, 
бюджета и финансов, средств связи, информационных 
технологий и логистики. Его основными задачами 
являются быстрая дислокация квалифицированного 
персонала в местах проведения операций, в том числе 
путем раннего выявления кандидатов, способных 
руководить миссиями, своевременное материально-
техническое обеспечение всех аспектов проведения 
операций на местах, включая поставки, 
транспортировку и такие услуги как инженерно-
техническое обеспечение; налаживание голосовой 
связи и передачи данных между всеми местами 
полевого базирования; предоставление всесторонней 
информации посредством составления бюджетов и 
отчетов о ходе работы по выделению ресурсов и 
полевой деятельности; предоставление сведений для 
планирования и принятия решений и наконец, 
информирование государств-членов и других 
заинтересованных сторон о ходе этой работы. Ключом 
к выполнению этих задач является наличие 
специальных знаний и опыта и способность быстро 
действовать в развертывании трех выполняющих 
частично сходные функции групп сил: тех, которые 
выделяются странами, предоставляющими военные и 
полицейские части, тех, которые предоставляются 
Организацией Объединенных Наций и контрактников 
на коммерческой основе.  

41. Задачи, которые должен решать ДПП 
определяются, прежде всего, самим размахом 
операций по поддержанию мира, в которых 
задействованы 103 тыс. миротворцев, офицеров 
военной полиции и гражданских лиц в 18 миссиях в 
9  временных поясах. Эти миссии используют более 
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200 самолетов и тысячи автотранспортных средств, 
ежедневно потребляющих топливо на сумму 1 млн. 
750 тыс. долл. США, и производят достаточно энергии 
для удовлетворения потребностей небольшого города. 
За прошлый год в законодательные органы было 
подано более 100 индивидуальных финансовых 
докладов. Средства связи выполняют 85 тыс. 
телефонных звонков ежесуточно и передают 
3,5 миллионов сообщений электронной почты через 
450 земных станций спутниковой связи, тысячи 
спутниковых телефонов, десятки тысяч компьютеров, 
сотни серверов десятки тысяч радиопередатчиков, 
причем все эти средства должны быть в рабочем 
состоянии 24 часа в сутки ежедневно. Каждый месяц 
проводится около 200 сеансов видеосвязи с миссиями в 
местах базирования, а через систему "Гэлакси" было 
получено около 250 тыс. заявлений о приеме на работу. 

42. Две трети международного полевого контингента 
не имеют опыта миротворческой деятельности, и 
ежегодно сменяется треть личного состава. 
Проводились десятки аудиторских проверок, 
отражающих увеличение масштабов и усложнение 
миротворческой деятельности и более пристальное 
внимание к ней. В 2007 году, как и в предыдущие три 
года, Ревизионная комиссия выпустила положительное 
аудиторское заключение о финансовом состоянии 
миротворческой деятельности. 

43. Описывая состояние реструктуризации, которая 
началась четырьмя месяцами ранее, оратор говорит, 
что упор делался на создание потенциала, обеспечение 
преемственности и использование синергического 
эффекта элементов системы. Были выпущены 
объявления о вакансиях для набора людей на новые 
посты, были изменены стандартные процедуры работы 
в целях усиления полевой поддержки; и работа 
отделений была реорганизована для совместной 
дислокации комплексных оперативных групп. Также 
проводилась работа в области информационных 
технологий, снабжения и управления для решения 
текущих и ожидаемых вопросов поддержки операций. 

44. В отношении двух новых миссий в Дарфуре и 
Чаде, в мандате ЮНАМАД были установлены четкие 
стандарты. Один из них касается учреждения штабов, 
которые уже дислоцированы и действуют в Эль-
Фашире: ключевые средства связи, личный состав и 
функции. 

45. Новая организационная схема ДОПМ и ДПП 
была распространена среди членов Комитета. В ДПП 
394 штатных сотрудника, 20 процентов которых 
составляют военные и полицейские из контингентов, 

предоставленных государствами-членами, и странами 
дислокации миротворческих миссий. Тридцать восемь 
процентов личного состава и 48 процентов 
руководителей старшего звена – представители 
развивающихся стран. 53 процента штабных 
сотрудников – женщины. Цель состоит в увеличении 
числа женщин в рядах специалистов и расширении 
представительства по географическому признаку. 

46. Департамент полевой поддержки отчитывается 
перед ДОПМ и поддерживает тесные связи 
посредством комплексных оперативных групп, что 
очень важно для управления операциями полевых 
миссий на ежедневной основе. Два департамента делят 
между собой важные функции, включая работу 
канцелярии, начальника штаба, назначение старших 
должностных лиц, управление вопросами поведения и 
дисциплины, организация профессиональной 
подготовки, работу оперативного центра, Комиссии по 
расследованию и аудиторские функции. ДПП получает 
сведения непосредственно с мест проведения полевых 
операций по таким вопросам, как потребности в 
техническом или долгосрочном обеспечении в 
финансовой и бюджетной областях, управление 
персоналом, материально-техническое снабжение, 
связь, информационные технологии, снабжение 
полевых частей, вопросы поведения и дисциплины, 
проведение аудита и общего руководства. 

47. Укрепилось единоначалие, благодаря тому, что 
начальники административных отделов подотчетны 
Специальному представителю Генерального секретаря. 
Осуществляются другие инициативы по обеспечению 
операционной поддержки. Они включают 
Объединенные центры операций по материально-
техническому обеспечению, которые работают в 
рамках некоторых более сложных миссий и доказали 
свою эффективность. Группы "Тигр" (по управлению 
персоналом) и группы "Абакус" (по вопросам 
финансов и бюджета) тоже развернуты на местах 
проведения операций, чтобы помогать в обеспечении 
потребностей миссий. По настоянию государств-
членов проводился анализ управления рисками для 
прогнозирования и решения проблем, которые могут 
возникнуть в ходе миссий. Была предпринята 
инициатива создания бизнес-модели для более 
эффективного решения задач набора персонала, 
составления смет и материально-технического 
обеспечения. Цель, в частности, состоит в том, чтобы 
ускорить начало операций с помощью комплектов 
имущества, готовых к переброске по воздуху, 
установить стандартные процедуры операций и 
обеспечить понимание персоналом на местах и в 
штабах своей роли и обязанностей. 
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48. Еще слишком рано судить о том, насколько 
новый департамент способствовал улучшению работы 
служб обеспечения. Высшее руководство стало больше 
вовлекаться в работу, быстрее и эффективнее 
выявляются и решаются проблемы. Повышение роли 
функций и вопросов обеспечения ведет к повышению 
стандартов и показателей работы, в результате чего 
сокращается время принятия решений и раньше 
выявляются недостатки, так что при планировании в 
большей степени учитываются операционные 
потребности. 

49. Были разработаны целевые показатели в 
отношении персонала, информационных технологий и 
связи, условий размещения и возмещения требований. 
Можно ожидать дальнейшего совершенствования 
операций благодаря улучшению планирования, 
прогнозирования и управления ресурсами на основе 
использования контрольных показателей, что приведет 
к большей оперативности полевых действий и 
улучшению обмена информацией. 

50. Что касается назначений сотрудников 
руководящего состава, Департамент полевой 
поддержки стремится быстрее выявлять подходящих 
кандидатов на высшие должности. Во-вторых, ДПП 
обеспечивает более эффективный и единообразный 
подход к по-прежнему выдвигаемым обвинениям в 
сексуальном домогательстве и эксплуатации, хотя их и 
стало меньше. До конца 2007 года Генеральная 
Ассамблея собирается принять политику по оказанию 
помощи потерпевшим, и политика социального 
обеспечения будет рассматриваться во время 
возобновления работы сессии. Что касается 
деятельности по снабжению, оратор говорит, что из 
общего ежегодного бюджета Организации 
Объединенных Наций по снабжению в размере 2 млрд. 
долл. США 84 процента отводится на нужды 
миротворческой деятельности, причем 50 процентов 
этой суммы расходуется на местах. Необходимо 
создать более гибкую систему снабжения, чтобы 
удовлетворять неотложные потребности полевой 
деятельности. Для решения проблемы хронической 
нехватки кадров необходимо улучшить методы отбора 
кандидатов при обработке заявлений о приеме на 
работу, поступающих через веб-сайт "Гэлакси". 

51. Участие государств-членов в поддержке 
операций по поддержанию мира играет решающую 
роль. Оратор приветствует их заинтересованность, 
вопросы и посещения и хотела бы попросить о 
содействии в разработке бизнес-модели и набора 
персонала. Штатные сотрудники Департамента знают, 
что они несут ответственность перед Генеральной 

Ассамблеей и другими заинтересованными сторонами 
за свои решения, действия и результаты работы. Они 
должны поддерживать высокие стандарты при 
своевременном наборе персонала, соблюдать принцип 
равного представительства в штабе по 
географическому признаку, оказывать эффективную 
помощь странам, предоставляющим войска и 
полицейские силы, и миссиям, проводить 
транспарентные тендеры, составлять точные бюджеты, 
экономично использовать ресурсы, обеспечивать 
должное поведение войск и персонала и высокое 
качество руководства и информации. Миротворцам 
должна оказываться надлежащая поддержка, население 
принимающей страны должно уважаться, а задачи 
Организации Объединенных Наций и ее государств-
членов должны выполняться. 

Заседание закрывается в 11 ч. 20 м. 

 

 


